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IMPORTANT INFORMATION!
Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow
the manual thoroughly and keep it for further reference.

INFORMATIONS IMPORTANTES
Veuillez lire attentivement I'ensemble du manuel avant de commencer a monter et/ou utiliser ce
produit. Suivez rigoureusement le manuel et conservez-le pour toute consultation ultérieure.

SVARIGA INFORMACIJA!
Pirms ST izstradajuma montazas un/vai lietosanas uzsakSanas pilniba izlasiet lietoSanas pamacibu.
Stingri ieverojiet pamacibas noradijumus un saglabajiet to turpmakai lietosanai.

SVARBI INFORMACIJA!
Pries pradédami montuoti gaminj ir (arba) juo naudotis, praSome atidzZiai perskaityti visq vadova.
AtidZiai skaitykite vadova ir turékite jj su savimi, kad galétuméte toliau vadovautis jo nuorodomis.

OLULINE TEAVE!
Enne kui alustate toote kokku panemist ja/vbi kasutamist, lugege see kasutusjuhend hoolikalt 1abi.
Jargige tépselt juhendis toodud juhiseid ja hoidke juhend alles.

BA)XHASI UH®OPMALUST!

BHuMaTesibHO v MOJIHOCTbIO MPOYUTANUTE 3TO PYKOBOACTBO, MPEXAE YEM MPUCTYnaTb K cbopke mnam
MCroIb30BaHUI0 3TOro usaenus. Caeayite BCEM MHCTPYKLMUSIM 3TOr0 pPyKOBOACTBA M COXPAaHUTE ero Ha
byayLee 4715 CrpaBKy.
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WARNING TO AVOID SCRATCHES!
In order to avoid scratching this furniture should be assembled on a soft layer - could be a rug.

AVERTISSEMENT POUR EVITER LES RAYURES
Afin d'éviter les rayures, ce meuble doit étre monté sur une surface souple (un tapis, par exemple).

BRIDINAJUMS PAR SKRAPEJUMIEM!
Lai nesaskrapétu so izstradajumu, veiciet montazu uz mikstas pamatnes, pieméram, paklaja.

ISPEJIMAS, KAD ISVENGTUMETE [BREZIMY!
Sio baldo nesubraiZysite, jei ji surinksite ant Svelnaus pavirSiaus, pavyzdZiui, kilimo.

HOIATUS KRIIMUSTUSTE VALTIMISEKS!
Kriimustuste tekkimise véltimiseks médblile tuleb see kokku panna pehmel pinnal, nt kaltsuvaibal.

NPEAYNPEXQEHNE OTHOCUTEJIbHO LIAPAINH!

Bo n3bexxaHne HaHeceHus yaparnuvH, c60pKy 3Tou mebesin Heob6xo4MMO BbIMNOIHATE Ha MSTKOM
MOBEPXHOCTH, HarpmuMep Ha KoBpe.
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IMPORTANT!

It is important that any product which is assembled using any kind of screw is re-tightened 2 weeks
after assembly, and once every 3 months - in order to assure stability through-out the lifespan of the
product.

IMPORTANT

Il est important que tout produit monté a I'aide de vis soit resserré 2 semaines apres son montage, puis

tous les 3 mois, afin de garantir sa stabilité durant tout son cycle de vie.

SVARIGI!

Ir svarigi, lai jebkuram produktam, kas tiek uzstadits ar jebkadu skrdvju palidzibu, skrives tiktu
atkartoti pievilktas 2 nedélas péc montazas, péc tam - reizi 3 ménesos, ta nodrosSinot stabilitati visa
izstradajuma kalpoSanas laika.

SVARBU!
Bet kokj varztais tvirtinamg gaminj 2 savaites po surinkimo bei kas 3 ménesius reikia papildomai
suverzti - taip uztikrinamas naudojamo gaminio stabilumas.

TAHTIS!
Oluline on, et toote kruvisid pingutataks 2 nddalat pdrast kokkupanekut ja seejarel iga 3 kuu jarel, et
tagada stabiilsus kogu toote eluea jooksul.

BAJ)KHO!

B nobom nsaennmn, cobpaHHOM C UCr0/1b30BaHUEM BMHTOB /11060ro Tmrna, HeobxoammMo Yyepes 2 Heaenm
rocsie c60pkn n B AasibHENLLEM Kaxable 3 Mecsua NoATsArnBaTb BUHTbI, YTOObI 06ecrneynTb MpoOYHOCTb
n3aenns B TEYEHMNE CPpOKa dKCriyaTauum.
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ANTI-TOPPLE WARNING!

This product has to be permanently fixed to the wall with the bracket(s) included, to avoid
fatal injury in case it topples over. The pack only contains screws for fastening the anti-topple
bracket(s) itself to the product. Please contact your DIY or hardware store for advice on the
correct type of screws/raw plugs for your type of wall.

AVERTISSEMENT ANTIBASCULEMENT
Ce produit doit étre fixé de maniére permanente au mur a l'aidedu/des support(s) inclus afin

d'éviter des blessures mortellesen cas de basculement. L'emballage contient des vis pour

attacher le(s) support(s) antibasculement au produit. Veuillezcontacter votre magasin de
bricolage ou votre quincaillerie pour obtenir des conseils surle type de vis/chevilles adapté a
votre mur.

BRIDINAJUMS PAR APGASANOS!

Sis produkts ir japiestiprina pie sienas ar komplekta iekjauto( -ajiem) kronsteinu(-iem), lai
novérstu navejosu savainojumu risku, tam apgazoties. Iepakojumar skraves tikai
pretapgasanas kronsteina(-u) piestiprindsanai pie produkta. Informaciju par to, kadas
skriives piemérotas Jasu sienai, jautajiet saimniecibas precu vai bavizstradajumu veikala.

ISPEJIMAS DEL NUVIRTIMO!

Si gaminj biitina tinkamai pritvirtinti prie sienos naudojant pridétas gembes, kad
iSvengtuméte mirtino suZalojimo jam nuvirtus. Pakuotéje yra tikvarztai gembéms prie
gaminio pritvirtinti. UZeikite jartimiausig statybiniy prekiyparduotuve ir paprasykite savo
sienai tinkamiausiy varzty (kaisciy).

UMBERKUKKUMISOHT!
Toote Uimberkukkumisest tuleneda voiva eluohtliku dnnetuse véltimiseks tuleb see kinnitada

komplekti kuuluva(te) kronsteini(de) abil plsivalt seina kilge. Komplekti kuuluvad ainult
kruvid, mis on méeldud imberkukkumist takistava(te) kronsteini(de) kinnitamiseks toote
klilge. Soovituste saamiseks sobivate kruvide/tildblite leidmiseks oma seina jaoks,
konsulteerige DIY esindaja vbi rauakaupade kaupluse miijaga.

NMPEAYNPEXAEHUE OB ONMPOKNAbIBAHUN'
Bo unsbexaHune ornpokuabiBaHNs 3TO U34e/Me AOJDKHO ObITb HAAEXKHO MPUKPE M1EHO K CTEHE

C MOMOLLbIO MPUIAaraeMblX KPOHLUTENHOB. B KOMIMIEKT BXOAST BUHTbI TOJIBKO AJ1S1
MPUKPENIEHUs KPOHLUTEHHOB K caMoM y usgenuio. LLlypynbi v grobesin A8 KPEnaeHUs: K
CTEHE KOHKPETHOIo TUIMa MOXHO HalTU B CTPOUTEILHOM WU/IN XO3SIKiICTBEHHOM Mara3uHe.
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GENERAL INSTRUCTION FOR FURNITURE MADE OF WOOD OR WOOD COMPOSITES SUCH AS
MELAMINE, LAMINATE OR VENEER SURFACES!

Wipe clean with a damp cloth. Use only water or a gentle detergent.

Wipe dry with a clean cloth.

INSTRUCTIONS GENERALES POUR LE MOBILIER CONSTITUE DE BOIS OU DE COMPOSITES DE
BOIS (COMME LES SURFACES EN MELAMINE', STRATIFIE OU PLACAGE)

Nettoyer a l'aide d'un chiffon humide. Utiliser uniquement de I'eau ou un détergent doux.

Essuyer a l'aide d'un chiffon propre.

VISPAREJI NORADIJUMI MEBELEM NO KOKA VAI KOKSNES KOMPOZITIEM, PIEMERAM,
MELAMINA, LAMINATA VAI FINIERA VIRSMAM!

Noslaukiet ar mitru dranu. Lietojiet tikai ddeni vai maigu mazgasanas lidzekli.

Nosusiniet ar tiru dranu.

BALDY IS MEDIENOS AR MEDIENOS KOMPOZITO, DENGTO MELAMINU, LAMINATU AR PLONU
FANEROS SLUOKSNIU, BENDRIEJI VALYMO NURODYMATI!

Valykite drégnu skuduréliu. Naudokite tik vandenj arba svelny valiki.

Nusausinkite Svariu skuduréliu.

PUIDUST VOI MITMEKIHILISEST PUIDUST, NAGU MELAMIINIST, LAMINAADIST vOor
VINEERIST MOOBLI ULDJUHISED!

Kasutage puhastamiseks niisket lappi. Kasutage ainult vett voi 6rnatoimelist puhastusvahendit.
Pliihkige puhta lapiga kuivaks.

OBLUUNE YKA3AHWUSI OTHOCUTEJIbHO MEBEJIN, N3IrOTOBJIEHHO#H U3 [IEPEBA UJTN
APEBECHbIX KOMIMO3NLNOHHbIX MATEPUAJIOB, TAKUX KAK MEJIAMUH, JIAMUHAT UJIN
LUTOH!

Ounctute usgenne YNCTom B/Aa>KHOHM TKaHbHo. VICMOb3yHTe MArKOAENCTBYIOLEE MOIOLLEE CPEACTBO.
BbiTpuTe fOCYyXa YNCTOM TPSIMKOM.

6/21




480 mm

950 mm

ww €9/

7/21




A x 14 B x 14 Cx12 Dx8
@6x35 mm @15x12 mm @8x30 mm @7x48 mm
Ex4 Fx4 Gx 10 Hx5

)

@4x35 mm M6x40 mm M6%x28 mm M6x12 mm
Ix1 IJx1 Kx 2 Lx?2
= @ @W

M6x10 mm 4 mm @8x12 mm @4x12 mm
Mx 2 Nx1 Ox7

75%x25x15 mm 10 mm @20 mm

8/21




p A




Box 1/1:

@

950x480x15mm

& -

478x100x15mm

o
° o

950x480x15mm

. © @

O,

478x100x15mm

918x100x15mm

o
(o]

320x98x15mm

462x100x15mm

@

448x97x15mm

O

320x98x15mm

o ()

@2

o

633x470x20mm

1y

416x95x15mm
424x313x3mm
[ [) S
904x20x20mm
(14) x2
—— &
@10%x936 mm
x2

10/21




Ax10

@6x35 mm

Cx12

&

@8x30 mm

11/21




Bx2
~—A)
@15x12 mm

Bx2
—A
@15x12 mm

3

4

12/21




@15x12 mm




75x25x15 mm

Fx4 Ix1
%
M6x40 mm 4 mm

G F

iNE S|

M6x28 mm M6x40 mm

Ny, &




Nx1
10 mm

Ix1
4 mm

Hx1
M6x12 mm

Ix1
e
M6x10 mm

9

AN

4 mm

? | >

15/21




Gx10 Ix1
M6x28 mm 4 mm
J

16/21




P







@,

Ex4
@“\7
F»
O
?4x35 mm
a/
.\\\‘\'
&










	组合
	1
	2
	3
	4
	5



 
 
    
   HistoryItem_V1
   TrimAndShift
        
     范围： 所有页
     适应页面： 8.268 x 11.220 inches / 210.0 x 285.0 mm
     Shift： 无
     高级选项：旧版
      

        
     32
            
       D:20170313153913
       807.8740
       210*285
       Blank
       595.2756
          

     Tall
     1
     0
     No
     1273
     272
    
     None
     Up
     0.0000
     0.0000
            
                
         Both
         2
         AllDoc
         9
              

       CurrentAVDoc
          

     Uniform
     96.3780
     Top
      

        
     QITE_QuiteImposingPlus3
     Quite Imposing Plus 3.0
     Quite Imposing Plus 3
     1
      

        
     0
     23
     22
     23
      

   1
  

 HistoryList_V1
 qi2base





